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<Abstract>

Ahn, ji-hyun. 2020. 12. 27. Application and Significance of
Corpus-based Programs for Korean Vocabulary Education.
Multi-cultural Society and Education Studies 07, 75-98. The
purpose of this study is to investigate corpus-based programs for
Korean language education. In regards to second and foreign
language learning, corpus as a data-driven learning tool has been
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positively regarded for many years. It is an important medium
to learn about Korean vocabulary education. However, there is a
lack of empirical studies on corpus and its program utilization
in Korean vocabulary education. This study explores the
corpus-based programs, such as Word Cloud, Concordancer and
Ngram Viewer utilized in language education, then examines
strategic factors that can be applied to Korean language
education. This study provides new perspectives on teaching and
learning strategies for Korean vocabulary education. (Busan
University of Foreign Studies)

[Key words] corpus, data-driven learning, corpus-based program, Word Cloud,
Concordancer, Ngram Viewer, Korean vocabulary education

1. A&
AR, BA|, 2= T oRFsE ofellA dlolg 7t WAvR= Aldjoltt.
20201 3¢ ©]%F FEUHOOVID-19) Ao = vt S=¢]o] ghiks}A 213
He 59 uS Fof T3t AFRFAV|&(Information Communication
Technology, ©lst ICT)®] 8o BolAA HolH= A42Ql ws Bl
5 AREA FTOAIEIL QU o] gk HolE Y] ZEXD= tlojE At
gk ole} &-go] Add uf vj2a vepdtlal B 4= Qlok. ICTe] o
B2 % gl oHj=U s Fo of] gAox dEAolal kA Q] Yl iEe=
2 YHog TAE 7ISeths A g e ARdolth. o= Qg b
olH+= v T8gk Jide] HQlar, 1 FHeF 2 FeE S 9l
ok ol2gh HlolEle] H3hs FHs2ear ab, 1 7)ol lox HAA

1) DIKW A& w2 dolg (Data)”} BobA ™ A ¥ (Information)
7F H3, 2 F A2 (Knowledge)e] Hw, #|&jo] #olw & (Wisdom)7}
FHH(Clark 2004).

2) I 2(corpus)= EFEO]Z “E(body)’& 2ustH, Ao AFLE ¢
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G okl W) PRol el s dla po] HaH e
glom, Fite] Solxop 3w vt o] WAL 1% 7)2olAE A
Sh= 2ol B8] A2 el SolmgelA] v Auk o

4
ob# AIZF @Akl B = JrH LS 2018). wlEbd B At Fu et
I3 F5(Data-Driven Learning, ©]&} DDL)3)2] wj7d=} 54

=

9

=)

52 ko o|Folugel ] B @A N TIPES A
F, vdlole) Adje] Swolus s 918 molso) mols )w w1
83} ololz WA 2 S el AXSaA Bk

Ao A AL E AAE AFseE A=

o
Aojstat AFH Asks At Fokolth(Sampson and McCarthy
2004). =¥ Aojghe A} wEA| Aojsy & ou|siH, A
of B IHAELE o] AAFFH oA’ o EAAT” (Svartvik
2007: 12). ZHAE AFE wA o=z olg] AlAoL} H|fe W
27 59 "Er o= ¥3eth(Rayson 2003). wEhA HZEHAE
O AARtemE AdojufeA FeF  viA(medium)’ YEA

ZIAZE A& F ol FH AE EE §4 H2E Rtk au 9]
5 FHl= A3EHcorpora)ol™, I AE WA Et WM AEY| = §hA
RE Aol s me Al At e ARS S| 2 S

2 sk, Hlol

£ S, AR FE ok, HolE FE S
B W g Soz wentd waelAt Held Aw F4 sFow

wes)w g,
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of “sEnrhz dojd A%, dold nHAur)

dojel Fd W AH wal, FelH wnt: FgFIH wi

o
o vt FA3H}. Chomsky(1962: 159)+= A}dddo] =y A9 A
A gis] FAAQ0 #H-S 7HH A den, Ui FFo] W

A YElUR] 7] wlitel “Adde] = A(natural language
corpus)©= ASHAl == A7 olgta F743ATE. Chomskyel wh=
H o9 o® FAE Ao HeolHe AdA o MAls= HolH
H2op g ofard ¢ doke Aot

oo W& Teubert(2004)% 7] dojgaEe] BFFatn ¥
A e Anom ddf doj3 545 AHey] v F%
gheh. olE gk o] ®E 1 AAl Qo] dHolHrt dedtrta X
o Clark(2007)& flejsfabzol <Qlo] Welg HdWed o ‘B¢
4T olghe &olE Audta Fxdv. = olzle] Wi, A%
o e e o B R S Rl B R i | I e e R B e )
ojg}s) o] Jdoe] AFsirh= AR wiEeletal ettt ZH e W
A A¥rkE AP, AME], 2B, Aol Hite] WolE xF
st ol H@HA Fe T Aoy EAS AET + Add
(Clark 2007). webr s 2s AR Adof7h ARG¥ AL &85 = A
S Tetabr] s oy RS THx T2 wjAoln, Aol wSo
JojA g aidtu B 5 vk oA e, s dojdAts
= FE AHAEE ofEH dRle] obd WEA YA <o &

4) =H 2 QolgtAEo] AEF ‘medium e Biol A% wAE WA
A}g-e,

5) ‘N&H ojsiold ddolrt AAz o|gA AEHEA ddse A
oJu] gt} (Clark 2007).

o

78 CHEEIALE|IQF mFAHT 7Y



g 7hE oy
df B Qo] miAl T ZEel wheb vro] ERete] AAsHATe).
ozolul ol A WAL F2 Shgate] L doje] A HA o uhet
A F4 ZH27F destal, mZ¥se FF A nep dut
B2 mva9 E4EF mdag vl 5 . Alde uE B R
2 3s W, 34 Zad 54 A7IE st HelHE 753
A& Tepr, T4 A e o A7l AAA % AS L
o m A SHellA 2o, S EAdol a9 HEol
ojm A9 G AH 2% F7HE 4= At
<¥ 1 ZH29 FHG EF>

HFAR AN ;2 FFFE(FA) 2~

2 iy BE @, BUE 3

74 27 SLEE RS EES

RgE A TA ;S FA A

i gAdo] @z, FAAS @9z, ol
|l A SJEE RS P

<zd : wele] AA/MY w3

6) Fi=E <E 1> A4 &S AHys F, ‘ovR Iy el ‘P
AHAE  FIMSATHEAT  “ZH 2(Corpus)”  717's  EmolH EE
https://blog.naver.com/ellyhood/221098242050, “3t=ojuw g FA-T5 = <
ojsl” WMol MA/MY w39 B2 (https!/transwriting.tistory.com/20
0?category=226644).



S AN 2HRlew Ay AAsA gEAEddA 22
H2(concordance)NE ZA AL o]E EEalA HrAdole 4f
2SS A ax® HAse A B3 AFE(HAY S 2008;
QA 2004; o 2009) oln] &EshA o]Fojxlon, A
Fojug ARG A ol &&sto] FAAQ FIHE d AUk, o]
= 1990dd Ve mHAE &83 Hode d2r, 53 o
gelo R SFulgolt | obd ZEeles %

AAZE, WAL FAle] o 8k A
o] Johns(1986, 1988, 1991)ellA 7+z3+ DDLOl <A Zo
SEA7E FEAOR HolHE Fof Axw ‘W (discovery)’ 8t
EE 3k Aol

Johns(1991)&  DDLOlA  wAbE  HAEIF7}

(organizer) ©°|H, 3H5AE HXxAY FIAH IHXE
hu}

o

rC

e

AN oo BN
o o N
Sl L

L

5l

P

i
L2

o
Aste] 5ate] g FQol Bt ¢
olsfial= W9 WA tlolHE A= Zlo] nighA itk
Ch(Leech and Candlin 1986). 7+e+3] =
(product approach)®ol A 2 =¥ (process approach)?
A7 sk g Weletal & g

Wk olef ek DDLE B3 HHEaHE oFolo] g sheate] <loj

Fa, SAHE

)

:oé
=)
=
-
r
il
B
1
X
40 o o o
o

2

7) ‘239~ (concordance) S ‘FH'® WHAGIIE Y EuoMe
2 ZIPAHT RE olgg FIPUAE ‘
] (concordancer)’ gt gk}

8) Ax7 =9 (product approach)& St5AES 9la vg AAR Z3F
Aol g oF= Aol

9) #A4A W (process approach) hA7E Hixpdole] S A4
A7l d F8E& T+ 3ol
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-

(language awareness)o] /g%, A7l st =0
82 42 = At (Rutherford 1987).

ol IH 2 7N FA Xq:L(corpus—driven approach) 1003} f-A}

=<1

el >

A RE kel ztel7h QIvH(3E 2 3HaL)ID. Tognini-Bonelli(2001:
THE FHA 7| =4 1,3—2—8— “217A) AAo](natural language)”
AR Zte Flolw, I s “ATake] AR AoH WS vt
A 2AHA et g Axgn. 5, Z9s 7 S JASS
ol AT 7es AR IZ¥ LS S AEsHHA] ge il A
AEe]l 54 ZRIaE ARgete] sy zolA o] dHs FE6)
il AdE §Astarat s of(Crawford and  Csomay  2016).
Moavia(2014)= &¥ 2= 7|RF T4 FTo] 7414 #&S T3 It
3tz olFstE ‘Mg ¥ (inductive)’ AEFDolgta @It} ol

A (bottom-up)’ ¥} Fool= hFE 5 QU

10) Z¥ =9 Hawd wal =32 7|9 T (corpus-based approach)
I ZH A 79 FA HZE(corpus—driven approach) &= UH E=H E 1o
ANeE 38 A0 2 st}

11) F1=2 <% 2>+ 7|£ $AE(Crawford and Csomay, 2016; Johns,
1991; Leech and Candlin, 1986; Moavia, 2014; Tognini-Bonelli, 2001)°]
Fg YWEEL vtgo=Z deoly 7w T4 g5 Zu s 7 F4 F
& Hlwste] A ‘WA HEI EFaE JE FT1EEA



<E 2 "Heolg 7| T4 53 AL 7N A H2 B>

e dolel 7l 34 3 | 32w 34 B2
# ERFOETY ]

232 S o it AAl 9o
¥ Qo] | pAA wE > wd | EAH B2 > Qs
24 A, A A, A
A} o g 247 214}

St < 3 217} 214}

(Crawford and Csomay, 2016; Johns, 1991; Leech and Candlin, 1986;
Moavia, 2014; Tognini—Bonelli, 2001¢] W& A7, =H& F7})

[d

3. AHE J|gk I 27

3.1. 9= Z-$-=(Word Cloud)

Y= 289 =Word Cloud, °]3} WO = ZH oA ¥IZI} =&
T8 AYES o FuEHAA gt 2o E mdE Aoltt. o
Fto] WC Zr el AR A, 255 WAl dukE o]
A AR dolE AL 5 e 7ol 2 d o uL Ko A=
olm] theFgt WC Z2IHE12S &8t AR, = "HAETL

A
AA = 2239 AgA otk o] F 'Word It Out' i
B2 o] Jbsdld WFE e SEAEE WA Agks
ek, Qoish @ oSl E U olzE UL AT 9
Fol B8E7t Hrhn B 4 Atk WCE WS7] S8 ord It

o
(il

12) Word Art: https://wordart.com/, Word Cloud Generator(Jason
davies): https://www.jasondavies.com/wordcloud/, Word sift:
https://wordsift.org/ 5°] ¢tk
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gsl, stEAES e AT o EEY RS vEste] =2
2 9= grele Aesta, @y 7k 22038 AR-SHHA
Aol Aol AZtstE Fall HiEo] %

S &83sto] WCE A stiolthd), Ak +Creates &8 319
M2 H2EE ¢Jge & A Jh9] Generate =2 Regenerate
E TEH JHT Az A WCF AdET. WA 7=
59 A7) & A, SAAE ArEA A9 5 Ao <39 1>
of YERG AH#E  CBIS 4, VD 1), ‘AEse | F
B AAT Fol F8% oIeR Y, WAy kAt
AA O2EZS BA ol BIS ¢ ‘Fr' . AlA , ‘A
5, ZEW & #-EdE Weoldke s AL 4 dnk W
A Ass 8l o] skEAEe o 9 9], 7] gl
Lol & Adn.

13) Word It Out Z2a o2 KA WCo|tH(www.worditout.com).
14) Bang Tan Sonyeondan(* & AW th) 9] &< wolt),
15) Coronavirus disease?] &% Zo|t}.



@ItOut iiE Discover € Community

<a¥ 1 9= S99 A
3.2. &34 (Concordancer)
3.2.1. COCA®] A
Corpus Of Contemporary American English(©]3} COCA)E w]=2]

go]Z o]FojH o H=Z7 #y¥gFoez IE Y rAe URE
A 2otk C0CAE 7Hd o] A8 = ol ZA2: F dhvfolr,

ol wWHol YT SUF FAYL xﬂ%‘&r/}. o1 B
$28Y, 24, WA, Ay, GG GRS, TG A,
5ol 4 Aolx)el 109 wol o] 4ol wewm sl 3

t}, o] IHAE VHlo R <1F 259 o] EIUAINE x{]J—?;sj o

16) 1990-2019\d 7+ =59 2% 597k o] o] wojx FAEo] At}
17) <29 2> #3A: COCA https://www.english-corpora.org/coca/
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25 A g 3
AT 2e 5 dES B}, 2
i

%
f>
X
N
N
il
X

=

15 g52ke] A&ds A
713 (Stevens 1995), Ak wHgrGo] JhFslAl ok (Butler

SEARCH WORD CONTEXT OVERVIEW
List Chart Browse© + = —
® NOT LOGGED N
You can find a wealth of information for the tap 60,000 words in the corpus. As
See detalled info for word the following exampies with bread show, you can see:

o an overview of all of the information below
* related topics {words that co-occur anywhere on tne web page)
« collocates (automatically grouped by part of speech)

clusters (the most frequent 2, 3, and 4 word strings)
 aresortable Keyword in Contaxt (concordance) display
o related words (synonyms and WordNet entries), and

* websites use that word the most {can use these to create Virtual Corpora).

<1® 2 COCA E3HA H|Ql FHo]x]>

o] ©o] 'pandemic'S COCAY EZYA Hel Ho|x]o YA
st <y 3> o] Y o7l A5 yvEhbe FAS(topics)
I} tEo] dojE(collocates)S AHE 4 ol =2 'flu' Y
'virus', 'disease', 'vaccine'¥® o] ‘AW’ 3 FHHEH FA
A AF AR EE dolgks AS o 4 dar, BAR] 'influenza',
Akl 'global' T3 Ao FAO k= 2
B AE e o w o] FAEE. 9 el 0CAd
23 87hel Z; FE=el dd @i}l 'pandemic'o] oW B]E&RE A}
SHA=AE I 2z YEhdth. 'pandemic' I HAE
oA 7 wol AREEAL, Aol TVolA = oo 4
SHATS & 7 Avk. shANE 2020 AR A2 Ao R
o] 2020 o]F ARE HQUolET A9 AA vbE 2

JETH o7]e] ] oW 2o oW £ & &



=] pandemic'o] 2%
A of FARS] 54, A =

g

Corpus of Contemporary AmericanEnglish [ga @ @ B @ ® & B

SEARCH WORD CONTEXT OVERVIEW

Sesiniweb (#) Collocates Clusters Topics Dictionary Texts KWIC & |

pandemxc (RD)) See: NOUN Q) €D SIS TOPICS (0=
flu, outbreak, virus, influenzs, infect, epidemic, vaccine, disease. infection, strain, infectious,
spread, infected, avian, immunity, transmission, pandemic, prevention, transmit, human
s B _ 0B =
BLOG WEB TWM SPOK FIC MAG NEWS ACAD
COLLOCATES

NOUN infiuenza, flu, aids, virus. va ss0n, disease, response

1, existing everywhere 2. epidemic over a wide geographical area

E VERB cause, prepare, spread, merge, prevent, declare, predict
[& @ voudlish PlayPhrase Yamn ADJ  global, avian, possible, severe, seasonal, spanish, worldwide, potential
@ Transiate: choose language ADV  effectively, potentially, worldwide, globally, officially, disproportionately, deliberately.
canceivably

<13 3 C0CA E2ZUAE A3t  ‘pandemic’ oA]>

5 28 FvlZe Bl opd 5 vk,
eI E o3 A} £AS AT Fiee] B 5 i Aol

~—
=

A1 Hol(Ngram Viewer, ©]3} NV)®o]t}. NV 2 (Google
A Agete zEafor 1500d3} 2019 Aol EdE MHE
o Al =g At AT (N-gram)19) 5 7|¥to 2 A F24 3

18) https://books.google.com/ngrams
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Zagolt. 7EA L
of, olgeloto], 4]
ss} vEA T} G
gofo] AT Jof Ty

<71¥ 4> 'virus', pandemlc "lockdown', 'panic-buying'
o] s Fojo] o AlZ 1800 F-H 2019744 ZF dolEo] o=
AZlel A 2R BolgErh, 1970 ekt 1990 o ol
'virus'2FE tolv)l o2 dolERT Wl ER AMERitE AL oF
g9k, AR 2020 3Y olF mEU AFsle] otz <lg) o
AAES A AAROE NE, WE 5L Fi wol AgHAY 1)
ol 20200 AE7F GHolE @ g o] dolEe REg 2020
BE JIEOE FAY SAG) e Al g el
2z 7 WE Fal s B 930 SEAEe AF wol
GesRA G odle A} sud o FEE
A7) 3 FAE FEA EES T 5 Q= F83 A7
& Quh. Fonn @eel ol 5ES B 5 dE ady

% A=t 9 5 o

o

=
=

B
&
%

N
-

Bl o ofl mpu
o

19) AT (N-gram)& Folxl :3] 2ol 4 nAel A%A9 i olct. 2
age wR g wes sa dolde e Sk, g%
o el | & 9



<19 4 'virus', 'pandemic', 'lockdown', 'panic-buying'®]
A1 Fol dA]>

HEHS T IALE AFeHE Lokl TYFol UM

oA AFE COCAY] A FARE & 37 FolxE Al
Zata Qrl. 2015WH-E 2019W@7FA] COCAS} = 2e] 2 =y
ol dojHR YrHole HEXT HolA } L Eo] o,
EAo weh Fojet o, ZhE e wEl 9], FEjEA,
ol 4, FEEAMY A 2E AREA AE9E F %D}(:L% 5
&31).200 SRANE o] o] gharo] IF AT o9 oo X
ol ojA FPHolx] Felrhs ©do] k. (0CA ZFHEUA &
Folsl o] A AV} AR FHE AA AHAS JWtow
ZIA~E AHE F AR, FgsIolde] ‘&HI) = dy

200 <o 5> =k ‘Ao HUwEET 28l EnEas |
https://ithub.korean.go.kr/user/corpus/corpusSearchManager.do

88 CHEEIAEISt mFAHT 78



o] Zua7F oF 3d 59ink ojdld wha|, ddl Jro] IH A
oF 80wk o] d= 1 x}o]7} At).
Q) =u=oudouss | B
251 A sol/2xi3pl semay sing FojsuzE
HEB > BEX > 37|
USR] vFY Y
[LE) i TR v T v

w

ABELUCIEEZUA 25

2EH4 2|

<39 5 FPFIY FFo] WA SR>

FHISHCH M H S H ST ks 2S00

- o AEE AE IR CHECH DRI ST E HE
T2l B2 HEE HAM 22 LRI M E e

#o|
oo -S04 ECH OINLIS 347, "o2 oioje & -
7 2 HER HY 28 e
. B E0L 01 SHE 289 2| 209 g
H
Rt 20| SUEOICH ol ol HEHDIE,
& = e OICh

THHZIBE ST )2 BE

g

REEREE-BERE I EE
S S ..

SOHOISAIE 28 g 01E 00 E
& OIMBHA S AR BN

OFA S0 CAE0IR 2101 Sh2 0121 & S0
D AR WBE A0
FHD AUCH ekl eAA0| HiEe e

&l

HESE CH19M7 22 ..

Pl

0

iE

A L] S0 FHACE & TPHS =3
s oz 201 sz =x

255 52 22 3122 7 HIHIE Heier 5 UHE 0| EOE E SRR 3RS -
b 22 mws wug W Hrg e B . HeSEt-
o - DEOHNSSSOANO IS HEE oo S JEL AN B0D0SUS SEX o

ORI F= e OIS L 122 D
o AED] BRECL TAND 22 B
JIE{LE21I47I S 2= =22 R P MIEE

3 2BOIC 229%™ IRME, BOUAE 82 HOUOCH LBV SIS SRR ROER e,

<1¥ 6

<19 62 HRA ek woje] mavs
o= vl ‘Ul Rre] 4F Eamws®ar ohe
U Fdoln F3 29 A dvels W Q4w
k. = AAVE AARY FPTolNe  HER

SRR
£70]
B




MulaE w2 Algsta g, o] I rofs} fojo] wgo] 1
27 Rave G 7 ga, 2 g

o] dlolHel AolME
2 A7)17F @A) Ak A

L_R=ul A | _Ri=: 22 H3z H42 Hs= EHsz
Wezoy HE=ZLUS

<8 7 FEFold 9 A A (MAE, F4E)>

202091 8€ 259 FH o]
FHAE TP, o] IZHA
old A7|E o] FIASGHF —‘%sﬂr o] o] FS  214]7]
AZEAE (1998-2007 F=%1) 9

of myz(AAel, WAA F)E FHE el
NEAAL, BE, OE, 220, o4 2 WAA g8 5 e 4
2ob Asel ged A B £AE A AAE wel ol g &

ATt

21) <a¥ 7> EA: “garo] A we A UEEHT 28 aEaod
https://kcorpus.korean.go.kr/service/goTypeStatusAll.do
22) https://corpus.korean.go.kr/
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oA ZHZ TNk FZ HAES T AA SEA A AE S50
a1, o] W AREA gttt Aotk W I Aot
Eo] AAF W wSAEd A ARk B FY shue s
I FFoln | o]F F3| AA| <o)’ o 2dS & F U+
Aotk oAy A LA ZH A= ARAQ BHEAAS FoT
T o, g9 Hor AHE IHAe AEEA ARAFo] Holxl
i & 4 AuH(AEAY3, 2007; McEnery and Wilson 1996)

A, sz v Z2ade) 285 ot A v
WCY Concordancer, NV= " AFE Agsty w3 FEto 2

@80l 7hestths Aol . A7AES A% dEH =

RO G, 2RO Ex A 28 glen, FR0|

o @=ro] WAL F5E s aE d8eiAY VS 2AE =
33

He5g B Hxold t@ Aol B oHsg W
Sl AAT = oA, WA SRR o] FHE A%ad
A dEln 2ads 5o ng ARE 44 44T F e
o =gol frh o]X¥ doEls} ddoje] sge] meEs aHE
AN e ug} dharolo] E3ly my A VN TR WS %

WAL A BrFeHAl AlEEojoF & Aot

3. g4 549

A 2ot A 7R TRIOME 5t SHA FFH R
DDLE b= ©l oA Fad wiAlolth. Johns(1991)= 9=ro] il
ol oA T FE oY FHEAEe] A¥AE FH B &
s IS F Udvkar FEET. ol AGHY FE GAE A¥ A
E 7Igte g o3y ZIUAE ‘I (observation)’ s, w9
= dojd EAES ~xm ‘BF(classification)’ 6‘}51 I
A 222 A% ERES ‘Yiksh(generalization)’ Al7]= ¥
A& S8 Aol &5 AAgtH(Johns 1991).
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(Presentation—Practice-Production)’ o] HEZS T EHoA
‘A A -2E-FE (Il lustration-Interaction-Induction)?] & &o]
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